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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  xáu ̯śi 
 Arrieta:  ǰáu ̯śi 
 Bakio:  ʒáu ̯śi, xáu ̯śi 
 Bermeo:  ǰáu ̯śi 
 Berriz:  xáu ̯śi 
 Bolibar (Markina-Xemein):  xáu ̯śi 
 Busturia:  xáu ̯śi 
 Dima:  ǰáu ̯śi 
 Elantxobe:  ʒau ̯śí 
 Elorrio:  xáu ̯śi, laβán ein̯ (?)
 Errigoiti:  xáu ̯śi 
 Etxebarri:  ǰau ̯śí 
 Etxebarria:  xáu ̯śi, *amíldu 
 Gamiz-Fika:  ǰáu ̯śi 
 Getxo:  ǰáu ̯śi, laβráśta in̯, *laβándu 
 Gizaburuaga:  xáu ̯śi 
 Ibarruri (Muxika):  xáu ̯śi 
 Kortezubi:  xáu ̯śi 
 Larrabetzu:  ǰáu ̯śi 
 Laukiz:  ǰáu ̯śin 
 Leioa:  xáu ̯śi 
 Lekeitio:  dʒau ̯śí, tʃirí̄śt ein̯ 
 Lemoa:  ǰáu ̯śi 
 Lemoiz:  ǰáu ̯śi 
 Mañaria:  xáu ̯śi 
 Mendata:  xáu ̯śi 
 Mungia:  ǰáu ̯si 
 Ondarroa:  xáu ̯śi 
 Orozko:  
 Otxandio:  ǰáu ̯śi, laβándu 
 Sondika:  xáu ̯śi 
 Zaratamo:  ǰáu ̯śi 
 Zeanuri:  ǰáu ̯śi 
 Zeberio:  ǰáu ̯śi 
 Zollo (Arrankudiaga):  ǰau ̯śi, amíldu 
 Zornotza:  xáu ̯śi 

Araba 

 Aramaio:  xáu ̯śi, *laβándu 

Gipuzkoa 

 Aia:  érori 
 Amezketa:  amíldú:, amíʎdú 
 Andoain:  amíldú 
 Araotz (Oñati):  amíldu, bwéltaka etórī 
 Arrasate:  xáu ̯śi, laβándu 
 Arroa (Zestoa):  érori 
 Asteasu:  amíʎdu 

 Ataun: erói,̯ ámildú, *ámilká, *ámilka xún 
 Azkoitia:  erói,̯ *gaim̯béra xum 
 Azpeitia:  érorí (?), góit̯ik béra 
 Beasain:  amíldú 
 Beizama:  amíldú, *góit̯ipéra xún 
 Bergara:  góit̯iβéra xun, xáu ̯śi 
 Deba:  erórí, erói ̯
 Donostia:  kośkátik erói ̯
 Eibar:  bwéltaka xwén 
 Elduain: éroi,̯ gáim̯bera ͜͜: eróri, góit̯iβera ͜͜:  
  eróri, *gáim̯bera, *amíldú 
 Elgoibar:  xáu ̯si 
 Errezil:  amíldu 
 Ezkio-Itsaso:  eróri, érói ̯
 Getaria:  *amíldu 
 Hernani: irí̄ʃtatu, *irīʃtakatu, *laβáin̯du,   
 *irīśt éiɲ, *amíldu, *ámilka xun 
 Hondarribia:  irīʃtatu, *amíldu 
 Ikaztegieta:  eróri, irí̄ʃtatu, *irí̄śt eɣin,  
 *amildu 
 Lasarte-Oria:  erori, *sará̄paśtaka 
 Legazpi:  amílka 
 Leintz Gatzaga:  xáu ̯śi 
 Mendaro:  xáu ̯śi 
 Oiartzun:  amíldu 
 Oñati:  ǰáu ̯śi, amílddu, *irí̄śta:n 
 Orexa:  amíʎdú 
 Orio:  *amíldu 
 Pasaia:  amíldu 
 Tolosa:  amíldú 
 Urretxu: erói,̯ amíldu, *gaim̯béra xún,  
 *góit̯tiβera xún 
 Zegama: góit̯iβéra ͜͜etɔŕī, góit̯iβera ͜͜erói,̯  
  amíldú 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  βarāŋkúra  
  eróri, gáldu, eróri, irīʃtrátu 
 Alkotz:  eró̄is̯tu 
 Aniz:  ɛró̄is̯tu 
 Arbizu:  málkort̄u 
 Beruete: éroé, ͜eroi,̯ ɛŕīʃtáatu, ámbildó,  
  írau ̯ltsiké 
 Donamaria:  ɛró̄is̯tu 
 Dorrao / Torrano:  bóta, imbúruskén 
 Erratzu:  ɛró̄is̯tú 
 Etxalar:  ɛró̄is̯tu, amíldu 
 Etxaleku:  amíldu 
 Etxarri (Larraun):  ámbiʎddú 

 Eugi:  eró̄is̯tu 
 Ezkurra:  amíldọ 
 Gaintza:  amíʎddo 
 Goizueta:  amíldu, iráu ̯lka 
 Igoa:  ámildú, érorí, βotá 
 Jaurrieta:  eróri 
 Leitza:  ámildú 
 Lekaroz:  ɛró̄is̯tu 
 Luzaide / Valcarlos: eróri, lepóáu ̯tśi,   
 *larú̄tu, *meśkáatu 
 Mezkiritz:  eró̄is̯tu 
 Oderitz:  aim̯bíldú, ambíldú, iráu ̯ltsiké 
 Suarbe:  bótá, silípurð̄íka, sílipurð̄íke ǰo ͜͜an 
 Sunbilla:  ambíʎddu 
 Urdiain:  bóta 
 Zilbeti:  eró̄is̯tu 
 Zugarramurdi:  eró̄is̯tu 

Lapurdi 

 Ahetze: leRátu, *siRístatú 
 Arrangoitze:  léRatú, *siRístatú 
 Azkaine:  leRatu 
 Bardoze:  lérātu 
 Beskoitze:  leRatú 
 Donibane Lohizune:  leRatu, *siRistatú 
 Hazparne:  lɛŔatú, *laRútu, *sirīstátu 
 Hendaia:  amíldu 
 Itsasu:  leRátu, fundítu, meśkáatú 
 Makea:  lerātú, *méśkaatú 
 Mugerre: meśkaalatu, funditu, galdu,  
 *lerātu 
 Sara:  lerá̄tu, erōis̯tú (?), *sirí̄śtatú 
 Senpere:  leRatú 
 Urketa:  
 Uztaritze: leRátu, *siRíśtatú 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  erōit̯sí, lerātú, eré̄śtatú 
 Arboti:  [ez da galdetu] 
 Armendaritze:  eróri 
 Arnegi:  eró̄is̯tu, *larú̄tu, *meśkáatu 
 Arrueta:  lerá̄tu 
 Baigorri:  leheRatu, eRois̯tu, amilka 
 Bastida:  leRátu 
 Behorlegi:  lɛŕātu, larú̄tu 
 Bidarrai: lerá̄tu, eró̄is̯tu, *larú̄tu, *méśkaátu 
 Ezterenzubi:  larú̄tu, meśkáatu 
 Gamarte:  larú̄tu, meʃkáatu 
 Garrüze:  larú̄tu 

 Irisarri: leRátu, *laRútu (?), *meśkáit̯u (?)
 Izturitze: meʃkáatu, erēkari βehera ǰwan,  
  fundítu 
 Jutsi:  lạrātu, larūtu 
 Landibarre:  lerá̄tu, itsúlipurð̄ja ín, eróri 
 Larzabale:  larūtu, meśkaatu, erori 
 Uharte Garazi:  lerá̄tu, larú̄tu (?)

Zuberoa 

 Altzai:  lerá̄ty, larý̄ty 
 Altzürükü:  meśkaβasíko, larý̄ty 
 Barkoxe:  lerá̄ty, larý̄ty, meśkáβi 
 Domintxaine:  rūlatu, *meśkátu 
 Eskiula:  lerá̄ty, larȳty, meśkáβi 
 Larraine:  lárȳty, *tereśtaty 
 Montori:  maśkaβiik 
 Pagola:  lerá̄ty, meśkáβi, larý̄ty 
 Santa Grazi:  larý̄ty 
 Sohüta:  lerá̄ty, báʃambéa ʒun, tílilíkas 
 Urdiñarbe:  larý̄ty, méśkáβi 
 Ürrüstoi:  larý̄ty, meśkaβi 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Abaurregaina / Abaurrea Alta (N):     
  irīʃtrátu 
 Aldude (N):  eré̄śtatú 
 Arnegi (N):  *larú̄tu 
 Baigorri (N):  amilka 
 Barkoxe (Z):  meśkáβi 
 Beruete (N):  ámbildó, írau ̯ltsiké 
 Bidarrai (N):  *larú̄tu 
 Elduain (G):  góit̯iβera ͜͜: eróri 
 Eskiula (Z):  meśkáβi 
 Hazparne (L):  *laRútu 
 Hernani (G): *laβáin̯du, *amíldu, *ámilka xun 
 Igoa (N):  βotá 
 Ikaztegieta (G):  *amildu 
 Irisarri (N):  *laRútu 
 Itsasu (L):  meśkáatú 
 Landibarre (N):  eróri 
 Larzabale (N):  erori 
 Luzaide / Valcarlos (N):  *meśkáatu 
 Pagola (Z):  larý̄ty 
 Urretxu (G):  *góit̯tiβera xún
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374. Mapa: despeñarse / glisser, déraper sur une pente / slide, slip (to)

GALDERA: 13130; ALG: 816-817

(z)irristatu
amildu
bota
erori
erroiztu
gainbera (-)
goitik bera (-)
jausi
labandu
larrutu
lerratu
malkortu
meskaatu/meskabi
yausi
zilipurdi/itzulipurdi
bestelakoak

- “Labaintzea” frankotan ageri da Hegoaldean eta Ipar 
Euskal Herrian “lerratzea”.
- Bestelakoak: baxan bea ¡un (Sohüta), bueltaka etorri 
(Araotz), bueltaka juen (Eibar), errekari behera yuan 
(Isturitze), funditu (Mugerre), inburuzken (Dorrao), 
iraultzike (Oderitz), labrasta in (Getxo), lepoa 
autsi (Luzaide), rulatu (Domintxaine), zarrapastaka 
(Lasarte).
- Erroiztu eta larrutu / larrütü: hitz hauek bildu diren 
herri gehienetan ekintzaren ondorioa ‘hiltzeaʼ da. 

Otxandio: Segun selan esaten dan. Labandute yausi nas, laban iñ ddot. 
Legazpi: Andik bera eroi ezkeo “amilka” esaten deu. 
Getaria: irauli eta amildu hitzez: beyakin o belarra gurdika bat eo; toki aldapa ta 

buélo aundíya baldin bau: karrua erori. Ari esate zayo, iráuli ta amíldu. 
Errezil: Erói ta bértan geldítze bazeá “eróri”, baño buéltaka“amíldu”... 
Oderitz: Ainbíldu dá, éurré o bótatzen dozunín, potéka joáten den... “ainbíldu” bear 

deat eúr oi, bena béira; bótá ta béra joáten dená, póteká. 
Suarbe: Bat (azienda bat) yoaten badá, malda béitti buéltaká, ordúen erráten diógu 

gúk: “zílipurdíke yoan dá”. 
Aldude: Kabale bat yoan balin bada errékará, erroitzí da. 
Sohüta: Hua tililika, tililikaz jun dük, hala da, ziek “itzuliphurdika”. 




